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Terminological Nomination in English and Ukrainian Dental Terminology

Anomayin. Haykoeo-mexmniuna pegontoyis npuzeooums 00 paouxkaibHUx 3MiH
Y CmpyKmypi KOHYenmyaibHo20 anapamy y 6a2amvox 2aniy3sax Hayku. BuHuxkHenHs.
HOBUX HAYKOBUX NOHAMb BUCYBAE GUMOCU 00 peanizayii HOMIHAMUGHOI (QyHKYIl
NPUpPOOHUX M08 — 8epbanizayii pe3yivmamy nizHaHHA pearvHocmi. Takum YuHom,
NO3HAYEHHSI HAYKOBUX NOHAMb NPU3BOOUMb 00 PO3BUMK) HOBUX MEPMIHONIO02TUHUX
cucmem. Came makoro € cy4acHa cmomamono2iuna mepminocucmema. Illpomszom
OCMAHHIX POKIB, 3AB0AKU WEUOKOMY BNPOBAONCEHHIO HOBUX MEXHON02i ma
MemoOois NIIKY8AHHS NAYIEHMIB, MOBA CMALA NONOBHIOBAMUCA HOBUMU MePMIHAMU
ma CA080CHONYYEeHHAMU. Benuxa Kinbkicmb HOBUX MEPMIHIE NPOHUKAE )
MINHCHAPOOHUU CIOBHUK CMOMAMON02IYHOI mepMiHOcucmemu, ane 3a805KU C80iM
cneyu@iuHumM CmMpYKmMypHUM Xapakmepucmukam, y Oilbuocmi eunaoxis, 60HU
3AMUUAIOMBCA 3PO3YMITUMU OJIS KOHCHO20 UJleHad NPO@eciiHoi CmomMamoio2iyHo20
mosapucmea. AKmyanbHicmb HAUWO020 OOCIONCEHHS GUHAYAEMbCS HeOOCMAMHIM
BUBUEHHAM CMOMAMOJIO2IYHOI MEPMIHON02IYHOI cucmemu, sKa, nepebysarouu 8
NOCMIUHOMY DO3BUMKY, 3A3HAE CMPYKMYPHO-CMUCIOBUX NEPEMBOPEHb 3 Memoio
aoanmayii 0o nompeb cywacnocmi. Baoscnugsicmv cmammi  niocunioemvcs
3ICMABHUM AHANIZ0M AH2TTUCLKUX MA VKPAIHCbKUX mepMiHie cmomamonoeii. Mema
HAUWL020 O0CNI0NHCEHHS NOJIA2AE )Y NOPIBHAIbHOMY AHANI3I 3AC00i8 MEPMIHOIOCIUHOL
HOMIHAYII 8 QHeATUCHLKIU mMa YKPAIHCObKIU CMOMAMONO2IUHIU MEePMIHOI0TUHIU
cucmemi. Mamepianom O0ns 00CHIOJHCeHHA CNYy2Y8aANU MEPMIHONIO02IUHI OOUHUYI,
8I0IOPAHI 13 CYUACHUX AH2AIUCHKUX MA YKPAIHCObKUX CTMOMAMON02TYHUX CTIOBHUKIE.
V' mayrosiii  pozeioyi mu 30cepedxcyemo ysazy Ha MOpQONOSIUHUX ma
CUHMAKCUYHUX CHOCOOAX MEPMIHONOIYHOI HOMIHAYIT 8 CYUACHUX AHNIUCLKIU ma
VKPAIHCHKIU mepMIiHOCUCmEMAax CMoMamosoii. 30Kkpema nposooumMo aHauiz
ocobausocmetl 6cix 6udie agikcayii y mepminonocii cmomamonozii 080X MO8.
Busuenus cummakcuunozo cnocoby mepmiHOMBOPEeHHs 30IUCHIOEMO ULTISAXOM
AHANI3y MEePMIHOJIOCIYHUX CILOBOCNOYYUEHb ) O0CAIONCYB8AHUX M08aX. [lopieHAHHA
OMPUMAHUX pPe3YIbmamis 30IUCHIOEMbCSL 3 MEemol0 6CMAHOBAEHHS OOMIHYIOYUX
MeHOeHYill MEePMIHOMBOPEHHSA 8 Y AH2NIUCLKIU MaA YKPAIHCHKIL CMOMAmMOoJI02iuHill
MepMIHONO02IL.
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Abstract. The present article deals with the study of structural peculiarities of
dental terms in English and Ukrainian. The emergence of new scientific notions
raises the requirements for implementation of the nominative function of natural
languages. Contemporary dental terminological system is an example of rapid
development of a special language. Within the past years, due to the introduction of
new technologies and methods of treating patients, the English and Ukrainian dental
terminologies have become replenished with new terms. A lot of them have
penetrated into the international glossary of dental terminological system, but, due
to their specific structural characteristics, in the majority of cases they remain
intelligible to the dentists throughout the globe. The relevance of our research is
determined by insufficient study of dental terminological system, which, being in
constant development, undergoes structural and semantic transformations in order
to adapt to the demands of the contemporary world. The comparative approach to
the study of term formation is an extremely important aspect of our study. The
objective of our investigation is to conduct a comparative analysis of structural
means of terminological nomination in English and Ukrainian dental terminological
system. The material for the research is represented by the selection of
terminological units extracted from contemporary English and Ukrainian dental
dictionaries. In our research we focus on morphological and syntactic ways of
terminological nomination in modern English and Ukrainian dental terminology.
The article is aimed at the study of the types of affixation in the terminology of
dentistry of two languages. The investigation of the syntactic method of term
formation is carried out by analyzing terminological word-combinations in the
studied languages. The obtained results are compared in order to establish
dominant tendencies in dental terminology.

Keywords: term, terminological system, morphological way of term
formation, syntactic way of term formation, dentistry, affixation, terminological
word combination.

Introduction.

Within the past years, due to the rapid progress of science and technology, the
widespread introduction of foreign technologies and methods of treating patients,
languages become replenished with new terms and word-collocations. Despite the
availability of extensive literature, problem of analysis and optimization of the
formal structure of the term cannot be considered as resolved. Primarily, because
there still are modern ways of term formation to be examined. Second reason -
because the exclusive application of linguistic analysis methods is not sufficient to
provide comprehensive models of the optimal structure of the term.
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Contemporary terminology displays different structural patterns. In
terminology studies, according to an integrated classification schema, suggested by
the leading domestic and foreign scholars, in terms of their structural peculiarities,
semantic, morphological, syntactic and morphological-syntactic ways of term
formation may be identified [2, p.123].

Despite the availability of extensive literature, the problem of analysis and
optimization of the formal structure of the term cannot be considered as resolved.
Primarily, because there still are modern ways of term formation to be examined.
Second reason - because the exclusive application of linguistic analysis methods is
not sufficient to provide comprehensive models of the optimal structure of the term
[7, p. 48].

The problem of many works on the formal structure of the term lies in the
mixed application of synchronic and diachronic approaches [3, p. 48]. Studies
showed that the same laws of formation of items of general lexicon of natural
language apply in the sphere of terminology formation, however in term formation
some word formation methods prevail, whereas others are fading into the
background [7, p. 49].

In terms of the formal structure in any sphere of terminological elements, two
main groups of terms can be distinguished: words (monolexical terms) and word-
combinations (polylexical terms). Various studies showed that word-combinations
constitute 60-80% of the total number of terminology glossary in majority of
European languages. The composition of monolexical terms is heterogeneous;
however, three main structural terminology types may be distinguished: simple,
derivational, and complex terms. Simple terms are constituted by one lexeme, the
stem of which coincides with the root. Derivatives i.e. terminological units formed
by means of affixation, thus their stem is composed of a root morphemes and affixes.
Complex terms contain at least two root morphemes [2, p.121].

Morphological method of term formation includes affixation, conversion,
reduction and phonetic-morphological patterns, whereas by means of syntactic -
terminological word-combinations are formed. Morphological-syntactic mode of
formation implies composition, ellipsis and abbreviation [2, p.123]

The relevance of our research is determined by the following factors: 1) the
dynamic character of dental terminological system, which being in constant
development undergoes structural and semantic changes in order to adapt to the
demands of the contemporaneity; 2) insufficient study of the problem of types of
terminological nomination in English and Ukrainian dental term systems; 3) the
comparison of the data obtained in the course of the investigation of English and
Ukrainian dental terminology.

The main aim of the research is to study morphological and syntactic ways of
formation of terminological units.

The following objectives have been put forward for the better achievement of
the aim: 1) to select dental terms from contemporary English and Ukrainian dental
terminological dictionaries; 2) to analyze the structural means of terminological

160



nomination in English and Ukrainian dental terminology; 3) to compare the results
obtained in the course of analysis of the phenomena under study in each language.
Methodology of investigation.

Analysis of terminological systems of certain fields of knowledge and activity
shows the complex structure of these terminological systems. Complex
terminological systems include various groups of terms, distinguished by their
relation to the designated concepts by formal features and place within the term
system which presents the subject of the analysis. Accordingly, at least three
approaches can be applied in the analysis of terminological systems: logical,
linguistic and terminological [4, p. 11].

Logical approach to the study of term system enables the identification of
terms denoting main, derived and complex concepts of the respective conceptual
system. This differentiation is determined by the objects of certain sphere and theory
underlying the system of concepts [3, p.148]. Application of linguistic methods in
the study of terminology allows an insight into the system from both: the perspective
of its linguistic peculiarities, and from the point of view of their terminological
specificity. Linguistic approach to the investigation allows identifying lexical units
by means of which the elements of terminological system are expressed. Two
approaches of the linguistic method can be distinguished: the study of the formal
and semantic structure of individual terms, and further identification of their
common features; exploration of the terms from the standpoint of their systemic
relations identifying the peculiarities of their contentual and formal relations. Thus,
the method of induction and deduction can be used [3, p.142]. The third approach
towards the investigation of the terminological system can be considered as
"terminological.” It is a synthesis of logical and linguistic approaches. The essence
of the terminological approach to the analysis of terminological system lies in the
demonstration of the relations of terms within the terminological system, and the
identification of the place of a particular unit within the corresponding system.

In the process of term analysis a complex of methods is used in contemporary
terminology. In particular, these are methods applied in the analysis of the structure
and organization of the terminological systems, identification of terminological
elements, and identifying components in terminological combinations; linguistic
methods; logical classification methods; mathematical and statistical methods in
order to determine the frequency of occurrence of the units; methods of the theory
of variability, complex logical-linguistic-terminology methods (revealing the facts
of the combinability of terms with non-terms and general scientific terms, the study
of term combinations and terms-non-term combinations in the text).

Analysis of English and Ukrainian dental terminology is a complex, multi-
dimensional process broken down into stages. Every stage presupposes acquisition
of specific information about one aspect of the studied object. Thorough analysis
requires application of a complex of scientific and linguistic methods.

Thus, at the first stage methodological is formed, as well as extraction and
inventarization of terms. Extraction of terminological units is performed by means
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of random sampling method from Ukrainian and English terminological dental
dictionaries. Theoretical prerequisites are based on the application of general
scientific methods, namely: descriptive, observational method, generalization. This
enables identification of the most significant theoretical data regarding the object of
the study.

Structural peculiarities of the studied terms are analyzed at the next stage of

our study. At this stage productive and non-productive ways of term formation in
English and Ukrainian dental terminology are observed and interpreted. In order to
group linguistic material according to its peculiarities, method of classification and
generalization is used. At the third stage of our research quantitative analysis is
applied in order to establish the quantitative-correlation of observed and identified
phenomena in each terminological system. Comparative method and method of
generalization are used at the final sixth stage of our study. By means of this method
identification of distinctive or similar features in two and more languages can be
performed.
Results and discussion. Description of the formal types of terminology remains a
traditional component of the majority of terminological research. However,
synchronic investigations of the structural types of terms provide an insufficient
amount of reliable information on the productivity of certain models of term
formation. This can be explained by the fact that different patterns of terminology
formation can result into one type of terms and, at the same time, different structural
types of terminology can be achieved by means of one common model of term
formation [7, p. 122]. The analysis of terminology structure requires the
consideration of the notion of term-element. This idea of term-element presupposes
term composition constituted by several elements, each of them being correlated
with a concept or one of its qualities of a certain conceptual system.

Within the past years, due to the rapid development of dental practice, science
and technology, the widespread introduction of foreign technologies and methods of
treating patients, languages become replenished with new terms and word-
collocations. Numerous of them, introduced to the international glossary of dental
terminology are referred to as anglicisms, i.e. of English origin. However, dental
vocabulary is constituted by generally accepted medical dental terms intelligible to
every member of dental discourse community.

Large quantity of dental terminology is formed by means of affixation i.e.
formation of the words by adding derivational affixes to different types of bases
resulting into new self-dependent meaningful lexical units. Morphology of medical
and dental terminology is rather of a regular character, hence the same set of highly
productive affixes are used to add meanings to different roots, thus creating new
terms. Majority of the affixes applied in the formation of medical terms is of Latin
and Classical Greek origin. The composition of affixes applied in different
terminological systems is of heterogeneous character. Various investigations
showed that certain classes of affixes reflect relations to various categories [2,
p.123]. In general, affixation, in comparison to semantic means of term formation,
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has the advantage of reflecting the category (processuality, instruments, qualities) of
the term in its structure.

Medical term may be structurally broken down into smaller component parts,
I.e. root-morpheme — the lexical nucleus of the word, suffix and prefixes —carrying
the grammatical meaning, combining vowel — connecting roots to suffixes [6, p. 4].

However, an important identifying characteristic of medical affixes is their
classifying function grouping the words into various classes of notion, e.g.: suffixes
—al, -ic, -ar, -ary as in: gingival, orthodontic, mandibular, maxillary are defined as
adjective forming suffixes creating terms with identifying denotation. Suffix —itis
refers to “inflammatory process”, as in mucositis. Terms denoting condition are
formed due to the attachment of the bound-morpheme —ism, like in prognathism.

The results of the study showed that the following suffixes are the most
productive in the process of dental term formation: —al (e.qg. lingual, occlusal, cer-
vical, buccal, mesial), -er (e.g. burnisher, cadaver, chamfer, occluder), -ism (e.g.
cherubism, embolism, mercurialism, bismuthism), -itis (e.g. cheilitis, glossitis), -sis
(e.g. ankylosis, candidiasis, cheilosis, gomphosis), -osis (e.g. ecchymosis, halitosis),
-plakia (e.g. erythroplakia, erythroplakia), -genic (e.g. cariogenic, calculogenic), -
oma (e.g. cylindroma, cementoma, fibroma,granuloma,hemangioma, odontoma).

The analysis of suffixation in our investigation displayed high productivity in
the formation of dental terminology in the English language.

Prefixation as a way of creation of dental terms is conducted by means of the
following productive morphemes attaching additional meaning to the dental terms:
anti- with the meaning of “against,” “opposite of,” “antiparticle of” like in antiseptic;
bi- meaning “two” as in bilateral; e — forming adjectival terminology with the sense
of lacking something (e.g. edentulism); extra- indicating “outside,” “beyond” (e.g.
extraalveolar); infra- with the meaning of “below”: infraocclusion; intra- of the
sense of within or inside, as in intraoral and many others: mal- (“bad”
malocclusion), pre- (“prior to, in advance of” premolar), peri- (“surrounding”
periapical), ortho- (“straight”, “upright”, “right” orthodontic). Prefixes attached to
the root-morpheme add components indicating localization intra-, pre-; direction
ad-, apo-; timing ante-, prae-; presence con-, sym-, syn- and absence a-, an-, e- of
something without heavily affecting the original lexical meaning. For example: mal-
(e.g. malocclusion, malposition, malpractice, malrelation), dys- (e.g. dysgnathia
dysarthria); meso- (e.g. mesodontia, mesognathic, mesonephros, mesostomia),
hypo- (e.g. hypocalcemia, hypochondria, hypoglycemia, hypoplastic, hypopnea),
hyper- (e.g. hypercalcemia,hyperalgia,hyperalcinuria,hyperchloremia, hyperpnea),
macro- ( e.g. macrocheilia, macrodontia, macrosomia,macroglossia,
macrognathia), micro- (e.g. microcyte, microdontia, microstomia microabrasion),
muco- (e.g. mucobuccal, mucoepidermoid, mucostatic).

The survey demonstrated that terms formed by means of attaching prefix and
suffix simultaneously is a frequent occurrence in dental terminology. Due to the
results of the research, this way of word formation displayed the highest productivity
in creation of English dental terms, denoting different phenomena, processes and
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qualities: e-+-ism (e.g. edentulism), peri-+-it is (e.g. periimplantitis), ex-+-ion (e.g.
extirpation), e-+-ulous (e.g. edentulous), intra-+-al (e.g. intraarticular), ortho-+-ic
(e.g. orthodontic).

The results of the analysis enabled us to state that method of affixation is the
most productive in the formation of English terms in the field of dentistry. Derived
terms comprise 47% out of the total number of the studied terminological units,
among them 30,7% were formed due to suffixation, 23,3% of terms — by prefixation
and 45,9% of all terminological units were created by means of both prefixation and
suffixation.

Analysis of dental terminology showed that affixation is a highly productive
way of term formation in the Ukrainian language. Since most of the medical term
elements (structural morphemes) are of classical Greek and Latin origin, when
penetrating a new language, they undergo the process of adaptation in order to suit
the lexical system of the respective language. The analysis of Ukrainian dental
terminology showed that the following suffixes participate in the process of dental
term formation: -ayis (e.g. abepayin), -eenes (€.9. amenocenes, onmozenes), -yis
(e.9. amnymayin), -ueu (€.9. abpazusu), -o03 (€.9. carimos, anxinos), -omomis (€.g.
eineisomomis), -is (oxkmosisn, annazis, anomanis, abpasis, acnamis), -op (€.0.
oxnooamop), -im (€.9. naninim),-mo3 (€.9. naninomamos).

Terms formed by means of suffixation constitute 32,4% of the total number
of the derivatives in Ukrainian dental terminological system.

Term formation by means of prefixation in Ukrainian was conducted by
means of the following prefixes: anti- (e.g. anmucenmuxa), a- (€.9. acenmuxa),
eemi- (e.g. eemicexyis), mikpo- (€.9. Mmikpoeens), onicmo- (€.9. onicmocnamis),
opmo- (e.9g. opmooonmis), ocmeo- (€.9. ocmeomom).

The results of the research showed, that 19% of all the derivatives in Ukrainian
dental terminological system were formed my means of prefixation.

The last and the most prevalent is the group of terms formed by adding
prefixes and suffixes simultaneously. The following patterns were detected in the
course of the analysis: ao-+-yis (e.g. aocopbyis), a-+is (€.9. aeroccis, adenmis,
akamanasis), aepo-+-ancis (€.9. aepooonmancis), 6io-+- yis (€.9. bioinmeepayis),
ouc-+-03 (e.9. oucbaxmepios), mikpo-+-uzm (€.9. mikpooenmusm), opmo-+-03 (e.0Q.
opmokepamos), ocmeo-+-is (.. ocmeomomis, ocmeoinmezpayis).

Creation of terms by means of prefixal-suffixal way appeared to be the most
productive mode in the system of Ukrainian dental terminology. The study showed
that 68, 9% out of all the terms formed by means of affixation were created due to
the abovementioned method.

Syntactic mode of term formation is the second most productive way of the
replenishment of terminological system. The principle of semantic creation of terms
Is based on the transformation of regular free word-combinations into complex
“word equivalents” [1, p 135]. Terminological word-combinations are characterized
by sustainability (integrity of nomination) caused by the function of nomination of
one concept.
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Word-combinations may be further divided into simple two-component and
complex constituted by three-, four-, five- etc. compositional elements. Attributive
two-component word-combinations consist of one main, denoted by a noun and an
attributive (noun/adjective/ non-finite verb etc.) identifying element. Two-
component word-combinations can be modeled in accordance with various patterns
and their proportion prevails in the system of terms formed by syntactic means. The
difference between types of two-component terminology is based on the formal
manifestation of the identifying element. As a rule, two-component word-
combinations serve as the basis for the formation of three-, four-, five-component
terminological structures. They are characterized by tight structurally-semantic
relations [5, p. 43].

According to the results of the conducted analysis word-combinations
constitute the second most significant percentage of the analyzed dental terms in the
terminological systems of both languages. In accordance with the results of the
analysis attributive two-component terms appeared to be the most prevalent type of
complex terminological units accounting for 66% of the total number of the analyzed
English dental terms: e.g. edentulous arches, removable dentures, transitional
abutments; maxillary arch; dentinal tubules; prosthetic space; partial edentulism.

Two-component word-combinations is also a common phenomenon within
the Ukrainian dental terminology accounting for 80,9% out of the total number of
the studied terms. For example: aoeesis eonoea, axcecyap cmomamonociunui,
anveeoa 3yoa, aHmeHamaibHUull nepioo, anikaivHut ycmyn. TWO0-component terms
are used to denote different phenomena related to the field of dentistry including
procedures, conditions, applications and instruments.

English and Ukrainian dental terms may also be formed by means of complex
three-component word-combinations of various patterns comprised of different
word classes. In the course of our research only 26% of the total number of analysed
terminological units were identified as three-component terms. The majority of them
follow the Adj+N+N pattern: surgical guide sleeves. The following patterns were
also detected: Adj+Adj+N (e.g. fixed orthodontic appliances), A+A+Ving (e.g.
intraoral digital scanning), N+Adj+N (e.g. infection-related resorption).

In the Ukrainian language the following models were detected, uniting 15, 3%
of the examined elements: N+Adj+N (e.g. biomexanixa kinyesozo ciona, epexm
HACKPI3HO20 NPOCGIUYBAHHS, 30HOVBAHHS KAPIO3HOI NOPONCHUHU, THCMULAYIA
napooonmanvhux kuuensv), N+ N+Adj (e.g. excmupnayis nyronu éimanvha).

Four-component English dental terms constitute the lowest percentage of the
language material 7,8%. For example: computer guided implant placement
(N+Adj+N+N), hard tissue-borne templates (Adj+N+Adj+N), open tray impression
technique (Adj+N+N+N), destructive periodontal gum disease (Adj+Adj+N+N).

The analysis showed that Ukrainian four-component dental terms constitute
only 3,7% of the studied language material. The following models of
multicomponent terms were detected: Adj+N+N+N (e.g. xoncepsamusnuii memoo
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nixyeannsi nynonumy), N+Adj+N+N (e.g. oborouxa ciuzoeoi nopoxcnunu poma),
N+Adj+Adj+N
(e.g. obononxa ciuzosa meepdo2o nionebinns).

Terminological word-combinations are formed to designate and specialize

complex concepts. Component elements of word-combinations are grammatically
arranged and stable. Based on the results of the conducted research this syntactic
pattern of word-formation displays the highest productivity in the process of dental
term formation. Comparison of the results of the study of English and Ukrainian
terminological word-combinations proved that in Ukrainian syntactic way of term
formation is more productive than in English.
Conclusions. The comparative study of structural peculiarities of dental terms in
English and Ukrainian revealed that derivatives i.e. terms formed by means of
affixation constitute the prevailing majority within dental terminology in both
languages. The analysis enabled us to determine the most productive suffixes and
prefixes in the studied terminological systems. The research demonstrated that terms
formed by means of attaching prefix and suffix simultaneously is the most spread
mode of term formation in both systems of English and Ukrainian dental
terminology.

Syntactic mode of term formation is the second most productive way of the
replenishment of terminological system, being more productive in Ukrainian than in
English. We distinguish between simple and multi-component word-combinations.
Attributive two-component terms appeared to be the most prevalent type of complex
terminological units both in English and Ukrainian dental terminology. Thus,
terminological word-combination of different models and quantity of component
parts occupy the second position on the scale of productivity. The study shows that
two-component terms are used to denote phenomena of different dimensions and
categories, including procedures, conditions, applications, instruments related to the
field of dentistry.

To sum it up, contemporary dental terminological system has a set of various
ways of its replenishment. The results of the research showed that the productivity
of available word-formation modes in many cases differ across languages.
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Cneundika ceMHOro ckjaay iMeHHUKIB HA TO3HAYEHHA MOPAJIbHOCTI B
CY4YaCHHMX YKPAIHChbKIil Ta aHIJIIHCHKIi MOBax

Anomayisn. 'Y cmammi Oocniodcyemvcsi cemMHull CKNad IMEHHUKI8 Ha
NO3HAYEHH MOPAILHOCMI 8 CYYACHUX VYKPAIHCLKIU MaA aHNIUCLKIU MO8axX 13
3ACMOCYBAHHAM MAMPUYUHO20 Memody. loenmugikosano 6xkaziéKu HA MOPAIbHO-
eMUYHI XapaKmepucmuKkuy 8 JeKCUKopaA@DiuHux miyMayeHHsxX Cli8 Ha NO3HAYEHHS
YyiHHOCmel 8 080X Moeax. Beedeno 6 naykoeuil 00ie mepminu 2eHepanizoeana cema
(I'C) ma cema xombinosanoi gyuxyionarvrnocmi. Pospizueno I'C 3a munamu ixuvoi
@yHryionanvHocmi:  6a2camo@dyHKYIOHANbHI, O0OHOMYHKYIOHANbHI ~ma  cemu
KoMmOiHOBaHOI ¢hyHukyionanvHocmi. Buznauena 30amuicms cem KOMOIHOBAHOT
@yHKyionanbHocmi  8UCMYNamu KOMNOHEHMAMU JeKCUYHUX 3HAYeHb CJli8 Ha
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